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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2018/1095 AL CONSILIULUI 

din 26 iulie 2018 

privind repartizarea posibilităților de pescuit în temeiul Protocolului privind punerea în 
aplicare a Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și 

Republica Côte d'Ivoire (2018-2024) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 43 alineatul (3), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  La 17 martie 2008, Consiliul a adoptat Regulamentul (CE) nr. 242/2008 (1) privind încheierea Acordului de 
parteneriat în domeniul pescuitului între Republica Côte d'Ivoire, pe de o parte, și Comunitatea Europeană, pe de 
altă parte (2) („acordul”). 

(2)  Ultimul protocol la acord a expirat la 30 iunie 2018. 

(3)  Comisia a negociat, în numele Uniunii Europene, un nou protocol privind punerea în aplicare a acordului 
(„protocolul”). Protocolul a fost parafat la 16 martie 2018. 

(4)  În conformitate cu Decizia (UE) 2018/1069 a Consiliului (3), la 1 august 2018 a fost semnat protocolul, sub 
rezerva încheierii sale la o dată ulterioară. 

(5)  Posibilitățile de pescuit ar trebui repartizate între statele membre pentru întreaga perioadă de aplicare 
a protocolului. 

(6)  Regulamentul (UE) 2017/2403 al Parlamentului European și al Consiliului (4) prevede la articolul 12 că, în cursul 
unui anumit an sau în orice altă perioadă relevantă de punere în aplicare a unui protocol la un Acordul de 
parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil, ținând cont de perioadele de valabilitate a autorizațiilor de pescuit, 
este necesară informarea statelor membre, în vederea unei eventuale realocări a posibilităților de pescuit 
neutilizate. 

(7)  Protocolul se va aplica cu titlu provizoriu de la data semnării sale pentru a asigura începerea rapidă a activităților 
de pescuit de către navele Uniunii. Prin urmare, ar trebui ca și prezentul regulament să se aplice de la aceeași 
dată, 
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(1) Regulamentul (CE) nr. 242/2008 al Consiliului din 17 martie 2008 privind încheierea Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului 
între Comunitatea Europeană, pe de o parte, și Republica Côte d'Ivoire, pe de altă parte (JO L 75, 18.3.2008, p. 51). 

(2) JO L 48, 22.2.2008, p. 41. 
(3) Decizia (UE) 2018/1069 a Consiliului din 26 iulie 2018 privind semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea provizorie a Protocolului 

privind punerea în aplicare a Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și Republica Côte d'Ivoire 
(2018-2024) (JO L 194, 31.7.2018, p. 1). 

(4) Regulamentul (UE) 2017/2403 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 privind gestionarea sustenabilă 
a flotelor de pescuit externe și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1006/2008 al Consiliului (JO L 347, 28.12.2017, p. 81). 



ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

(1) Posibilitățile de pescuit stabilite în temeiul protocolului se repartizează între statele membre după cum urmează: 

(a)  nave de pescuit ton cu plasă-pungă: 

Spania: 16 nave 

Franța: 12 nave 

(b)  nave cu paragate plutitoare: 

Spania: 6 nave 

Portugalia: 2 nave 

(2) Regulamentul (UE) 2017/2403 se aplică fără a aduce atingere acordului și protocolului. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 august 2018. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 26 iulie 2018. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
G. BLÜMEL  
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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2018/1096 AL COMISIEI 

din 22 mai 2018 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012 în ceea ce privește cerințele 
pentru anumite indicații de pe etichetele uleiului de măsline 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 75 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012 al Comisiei (2), operatorii 
au posibilitatea de a menționa diferite indicații opționale pe etichetele uleiurilor de măsline și a uleiurilor din 
turte de măsline, în anumite condiții specifice. În special, eticheta poate indica aciditatea, cu condiția ca anumiți 
parametri fizico-chimici (indicele de peroxid, conținutul de ceară și absorbția de ultraviolete) să fie, de asemenea, 
indicați. Pentru a nu induce în eroare consumatorii, atunci când este indicată pe etichetă, valoarea parametrilor 
fizico-chimici ar trebui să fie valoarea maximă pe care acești parametri o pot atinge până la data durabilității 
minimale. 

(2)  Indicarea anului recoltei pe eticheta uleiurilor de măsline extra virgine și virgine este opțională pentru operatori 
atunci când 100 % din conținutul ambalajului provine dintr-un singur an de recoltă. Întrucât recoltarea 
măslinelor începe de obicei la sfârșitul toamnei și se încheie până în primăvara anului următor, este necesar să se 
clarifice modul în care este indicat pe etichetă anul de recoltare. 

(3)  Pentru a furniza consumatorilor informații suplimentare cu privire la vârsta unui ulei de măsline, statele membre 
ar trebui să aibă posibilitatea de a impune obligativitatea menționării anului recoltei. Cu toate acestea, pentru 
a nu perturba funcționarea pieței unice, o astfel de indicație obligatorie ar trebui să se limiteze la producția lor 
internă, obținută din măsline recoltate pe teritoriul lor și destinată numai piețelor lor naționale. Prin analogie cu 
perioada de tranziție prevăzută în articolul 5 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012, statele 
membre ar trebui să permită comercializarea uleiurilor de măsline deja etichetate până la epuizarea stocurilor. 
Pentru a permite Comisiei să monitorizeze aplicarea unei astfel de decizii naționale și să reexamineze dispoziția 
Uniunii care stă la baza acesteia, în contextul oricărei evoluții relevante a funcționării pieței unice, statele membre 
ar trebui să notifice o astfel de decizie, în conformitate cu articolul 45 din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului (3). 

(4)  Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012 ar trebui modificat în consecință. 

(5)  Pentru a respecta așteptările legitime ale operatorilor, ar trebui prevăzută o perioadă tranzitorie pentru produsele 
etichetate în conformitate cu Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012 înainte de data aplicării 
prevăzute în prezentul regulament, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012 se modifică după cum urmează:  

1. primul paragraf al articolului 5 se modifică după cum urmează: 

(a)  litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„(d)  indicarea acidității maxime preconizate la data durabilității minimale menționată la articolul 9 alineatul (1) 
litera (f) din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 poate figura numai în cazul în care este însoțită de 
o indicație, înscrisă cu caractere de aceeași dimensiune și în aceeași rază vizuală, a indicelui de peroxid, 
a conținutului de ceară și a absorbției de ultraviolete determinate în conformitate cu Regulamentul (CEE) 
nr. 2568/91, preconizate la aceeași dată;”; 
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(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 29/2012 al Comisiei din 13 ianuarie 2012 privind standardele de comercializare a uleiului 

de măsline (JO L 12, 14.1.2012, p. 14). 
(3) Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2011 privind informarea consuma­

torilor cu privire la produsele alimentare, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1924/2006 și (CE) nr. 1925/2006 ale Parlamentului 
European și ale Consiliului și de abrogare a Directivei 87/250/CEE a Comisiei, a Directivei 90/496/CEE a Consiliului, a Directivei 
1999/10/CE a Comisiei, a Directivei 2000/13/CE a Parlamentului European și a Consiliului, a Directivelor 2002/67/CE și 2008/5/CE ale 
Comisiei și a Regulamentului (CE) nr. 608/2004 al Comisiei (JO L 304, 22.11.2011, p. 18). 



(b)  la litera (e) se adaugă următoarea teză: 

„În sensul prezentei litere, anul recoltei este indicat pe etichetă, fie sub forma anului de comercializare relevant în 
conformitate cu articolul 6 litera (c) punctul (iii) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, fie sub forma lunii și 
anului recoltei, în această ordine. Luna corespunde lunii de extracție a uleiului din măsline.”;  

2. se introduce articolul 5a, cu următorul text: 

„Articolul 5a 

Statele membre pot decide că anul recoltei menționat la articolul 5 primul paragraf litera (e) trebuie să fie indicat pe 
eticheta uleiurilor de măsline din producția lor internă vizate la litera respectivă, obținute din măsline recoltate pe 
teritoriul lor și destinate numai piețelor lor naționale. 

Această decizie nu împiedică comercializarea până la epuizarea stocurilor a uleiurilor de măsline etichetate înainte de 
data la care decizia respectivă produce efecte. 

Statele membre notifică decizia respectivă în conformitate cu articolul 45 din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011.” 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Articolul 1 punctul 1 se aplică la șase luni de la data intrării în vigoare a prezentului regulament. 

Uleiurile de măsline etichetate înaintea datei menționate în al doilea paragraf pot fi comercializate până la epuizarea 
stocurilor. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 22 mai 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/1097 AL COMISIEI 

din 26 iulie 2018 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2197 privind rambursarea, în 
conformitate cu articolul 26 alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului, a creditelor reportate din exercițiul financiar 2017 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind finanțarea, gestionarea și monitorizarea politicii agricole comune și de abrogare a Regulamentelor (CEE) 
nr. 352/78, (CE) nr. 165/94, (CE) nr. 2799/98, (CE) nr. 814/2000, (CE) nr. 1290/2005 și (CE) nr. 485/2008 (1) ale 
Consiliului, în special articolul 26 alineatul (6), 

după consultarea Comitetului pentru fondurile agricole, 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2197 al Comisiei (2) stabilește sumele puse la dispoziția statelor 
membre în vederea rambursării către beneficiarii finali în exercițiul financiar 2018. Aceste sume corespund 
reducerii disciplinei financiare aplicată efectiv de statele membre în decursul exercițiului financiar 2017 pe baza 
declarațiilor statelor membre privind cheltuielile efectuate în perioada 16 octombrie 2016-15 octombrie 2017. 

(2)  În cazul României, declarația detaliată privind cheltuielile nu a ținut seama întru totul de pragul de 2 000 EUR 
care se aplică disciplinei financiare în conformitate cu articolul 8 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
nr. 1307/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (3). Prin urmare, în scopul bunei gestiuni financiare, în 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2197 nu a fost pusă la dispoziția României nicio sumă pentru 
rambursare. 

(3)  România a informat ulterior Comisia cu privire la suma corectă a disciplinei financiare care ar fi trebuit să fie 
aplicată în România în exercițiul financiar 2017, în cazul în care s-ar fi ținut cont pe deplin de pragul de 
2 000 EUR. Pentru a se garanta că rambursarea sumelor respective către fermierii români poate avea loc, Comisia 
ar trebui să stabilească suma corespunzătoare care este pusă la dispoziția României. 

(4)  Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2197 ar trebui modificat în consecință. 

(5)  Întrucât modificarea realizată prin prezentul regulament afectează aplicarea Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2017/2197, care se aplică de la 1 decembrie 2017, prezentul regulament ar trebui să se aplice, de asemenea, 
începând cu acea dată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2197, se introduce următoarea rubrică: 

„România 16 452 203”  

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 decembrie 2017. 

3.8.2018 L 197/5 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 549. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2197 al Comisiei din 27 noiembrie 2017 privind rambursarea, în conformitate cu 

articolul 26 alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, a creditelor reportate din 
exercițiul financiar 2017 (JO L 312, 28.11.2017, p. 86). 

(3) Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de stabilire a unor norme privind 
plățile directe acordate fermierilor prin scheme de sprijin în cadrul politicii agricole comune și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 637/2008 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 73/2009 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 608). 



Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 26 iulie 2018. 

Pentru Comisie, 

Pentru Președinte, 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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REGULAMENTUL (UE) 2018/1098 AL COMISIEI 

din 2 august 2018 

de modificare și de rectificare a anexei III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al 
Parlamentului European și al Consiliului privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și 

protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2008 
privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase și de 
abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 1576/89 al Consiliului (1), în special articolul 20 alineatul (3) și articolul 26, 

întrucât: 

(1)  În temeiul articolului 20 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 110/2008, cel târziu la 20 februarie 2015, statele 
membre trebuiau să prezinte Comisiei un dosar tehnic pentru fiecare indicație geografică recunoscută înregistrată 
în anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008. În urma analizării acestor dosare tehnice în temeiul articolului 9 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 al Comisiei (2), trebuie modificate sau rectificate mai 
multe indicații geografice enumerate în anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008. 

(2)  Franța a depus un dosar tehnic pentru indicația geografică „Eau-de-vie de Cognac/Eau-de-vie des Charentes/Cognac”. 
Aceste denumiri sunt enumerate în anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008, în categoria de produse 4 
„Rachiu de vin”, ca trei indicații geografice distincte: „Eau-de-vie de Cognac”, „Eau-de-vie des Charentes” și „Cognac”. În 
urma solicitării Franței, este necesar să se modifice anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 și să se enumere 
aceste trei denumiri ca referindu-se la un singur produs, întrucât a fost depus un singur dosar tehnic în ceea ce le 
privește. 

(3)  În plus, Franța a depus cinci dosare tehnice pentru următoarele indicații geografice: „Eau-de-vie de Faugères”, „Marc 
du Bugey”, „Marc de Savoie”, „Marc de Provence”, „Marc du Languedoc”. Aceste dosare tehnice nu privesc denumirile 
„Faugères”, „Eau-de-vie de marc originaire de Bugey”, „Eau-de-vie de marc originaire de Savoie”, „Eau-de-vie de marc 
originaire de Provence” și, respectiv, „Eau-de-vie de marc originaire du Languedoc”, care sunt la rândul lor enumerate în 
anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008, în categoriile de produse 4 „Rachiu de vin” și 6 „Rachiu de 
tescovină de struguri”, ca denumiri alternative pentru cele cinci indicații geografice pentru care au fost depuse 
dosarele tehnice. În conformitate cu articolul 20 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 110/2008, indicațiile 
geografice recunoscute pentru care nu a fost prezentat Comisiei niciun dosar tehnic până la 20 februarie 2015 ar 
trebui eliminate din anexa III la regulamentul menționat. În consecință, aceste denumiri alternative ar trebui 
eliminate din anexa III în cauză. 

(4)  Grecia a depus un dosar tehnic pentru indicația geografică „Τσικουδιά/Tsikoudia/Τσίπουρο/Tsipouro”. Aceste 
denumiri sunt enumerate în anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008, în categoria de produse 6 „Rachiu de 
tescovină de struguri”, ca două indicații geografice distincte: „Τσικουδιά/Tsikoudia” și „Τσίπουρο/Tsipouro”. Prin 
urmare, este necesar să se modifice anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 și să se enumere aceste denumiri 
ca referindu-se la un singur produs, întrucât a fost depus un singur dosar tehnic în ceea ce le privește. 

(5)  Indicația geografică „Grappa lombarda/Grappa di Lombardia” este înregistrată în categoria de produse 6 „Rachiu de 
tescovină de struguri” din anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008. Din cauza unei greșeli gramaticale, este 
necesar să se rectifice denumirea indicației geografice, aceasta devenind „Grappa lombarda/Grappa della Lombardia”. 

(6)  Indicația geografică „Marc d'Alsace Gewürztraminer” este înregistrată în categoria de produse 6 „Rachiu de tescovină 
de struguri” din anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008. Clasificarea franceză a soiurilor de struguri de 
vinificație în temeiul articolului 81 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului (3) include denumirea soiului de struguri de vinificație „Gewurztraminer”, nu denumirea 
„Gewürztraminer”. În consecință, denumirea acestei indicații geografice trebuie rectificată, devenind „Marc d'Alsace 
Gewurztraminer”. 
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(1) JO L 39, 13.2.2008, p. 16. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 al Comisiei din 25 iulie 2013 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 

(CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția 
indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase (JO L 201, 26.7.2013, p. 21). 

(3) Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări 
comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) 
nr. 1234/2007 ale Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 671). 



(7)  Indicația geografică „Genièvre Flandres Artois” este înregistrată în categoria de produse 19 „Băuturi spirtoase cu 
ienupăr” din anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008. A fost identificată o greșeală de ortografie în 
denumirea înregistrată și, în consecință, denumirea acestei indicații geografice trebuie rectificată, devenind 
„Genièvre Flandre Artois”. 

(8)  Indicația geografică „Génépi des Alpes/Genepì degli Alpi” este înregistrată în categoria de produse 32 „Lichior” din 
anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008. Din cauza unei greșeli gramaticale, este necesar să se rectifice 
denumirea indicației geografice, aceasta devenind „Génépi des Alpes/Genepì delle Alpi”. 

(9)  Indicația geografică „Irish Poteen/Irish Poitín” este înregistrată în categoria de produse „Alte băuturi spirtoase” din 
anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 ca originară din Irlanda. Este necesar să se clarifice faptul că această 
indicație geografică acoperă și produsul corespunzător fabricat în Irlanda de Nord. 

(10)  Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 110/2008 ar trebui modificat și rectificat în consecință. 

(11)  Pentru a le permite operatorilor să folosească etichetele imprimate în conformitate cu dispozițiile Regulamentului 
(CE) nr. 110/2008 în forma sa de dinaintea modificărilor și rectificărilor introduse prin prezentul regulament, ar 
trebui autorizată comercializarea stocurilor existente. 

(12)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru băuturi spirtoase, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Modificarea anexei III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 se modifică în conformitate cu anexa I la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Rectificarea anexei III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 se rectifică în conformitate cu anexa II la prezentul regulament. 

Articolul 3 

Etichetele imprimate înainte de data intrării în vigoare a prezentului regulament se pot utiliza în continuare până la 
epuizarea stocurilor. 

Articolul 4 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 2 august 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXA I 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 se modifică după cum urmează: 

1.  în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 4 „Rachiu de vin”, mențiunile „Eau-de-vie de Cognac”, 
„Eau-de-vie des Charentes” și „Cognac” se înlocuiesc cu mențiunea „Eau-de-vie de Cognac/Eau-de-vie des Charentes/Cognac”; 

2.  în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 4 „Rachiu de vin”, mențiunea „Eau-de-vie de 
Faugères/Faugères” se înlocuiește cu mențiunea „Eau-de-vie de Faugères”; 

3.  în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 6 „Rachiu de tescovină de struguri”, mențiunile „Marc 
du Bugey/Eau-de-vie de marc originaire de Bugey”, „Marc de Savoie/Eau-de-vie de marc originaire de Savoie”, „Marc de 
Provence/Eau de-vie de marc originaire de Provence” și „Marc du Languedoc/Eau-de-vie de marc originaire du Languedoc” se 
înlocuiesc cu mențiunile „Marc du Bugey”, „Marc de Savoie”, „Marc de Provence” și „Marc du Languedoc”; 

4.  în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 6 „Rachiu de tescovină de struguri”, mențiunile 
„Τσικουδιά/Tsikoudia” și „Τσίπουρο/Tsipouro” se înlocuiesc cu mențiunea „Τσικουδιά/Tsikoudia/Τσίπουρο/Tsipouro”; 

5.  în a treia coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse „Alte băuturi spirtoase”, mențiunea „Irlanda” 
corespunzând mențiunii „Irish Poteen/Irish Poitín” se înlocuiește cu „Irlanda (*)”.  

(*) Indicația geografică „Irish Poteen/Irish Poitín” se referă la băutura spirtoasă corespunzătoare produsă în Irlanda și 
Irlanda de Nord.  
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ANEXA II 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 se rectifică după cum urmează:  

1. în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 6 „Rachiu de tescovină de struguri”, mențiunea „Grappa 
lombarda/Grappa di Lombardia” se înlocuiește cu mențiunea „Grappa lombarda/Grappa della Lombardia”;  

2. în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 6 „Rachiu de tescovină de struguri”, mențiunea „Marc 
d'Alsace Gewürztraminer” se înlocuiește cu mențiunea „Marc d'Alsace Gewurztraminer”;  

3. în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 19 „Băuturi spirtoase de ienupăr”, mențiunea „Genièvre 
Flandres Artois” se înlocuiește cu mențiunea „Genièvre Flandre Artois”;  

4. în a doua coloană din tabel, în cadrul categoriei de produse 32 „Lichior”, mențiunea „Génépi des Alpes/Genepì degli 
Alpi” se înlocuiește cu mențiunea „Génépi des Alpes/Genepì delle Alpi”.  
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/1099 A COMISIEI 

din 1 august 2018 

de modificare a anexei XI la Directiva 2003/85/CE a Consiliului în ceea ce privește lista 
laboratoarelor autorizate să manipuleze virusul viu al febrei aftoase și de modificare a Deciziei de 
punere în aplicare (UE) 2018/136 a Comisiei în ceea ce privește denumirea laboratorului de 

referință desemnat al Uniunii Europene pentru febra aftoasă 

[notificată cu numărul C(2018) 4987] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2003/85/CE a Consiliului din 29 septembrie 2003 privind măsurile comunitare de combatere 
a febrei aftoase, de abrogare a Directivei 85/511/CEE și a Deciziilor 89/531/CEE și 91/665/CEE și de modificare 
a Directivei 92/46/CEE (1), în special articolul 67 alineatul (2) și articolul 69 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Directiva 2003/85/CE stabilește măsurile minime de combatere care trebuie aplicate în cazul apariției unui focar 
de febră aftoasă și anumite măsuri preventive destinate unei mai bune conștientizări și pregătiri a autorităților 
competente și a comunității agricole cu privire la această boală. 

(2)  Măsurile preventive prevăzute în Directiva 2003/85/CE includ cerința conform căreia manipularea virusului viu al 
febrei aftoase pentru cercetare, diagnostic sau fabricarea de vaccinuri este efectuată numai în laboratoare 
autorizate, specificate în lista din anexa XI la directiva menționată. 

(3)  Partea A a anexei XI la Directiva 2003/85/CE cuprinde lista laboratoarelor naționale autorizate să manipuleze 
virusul viu al febrei aftoase în scopuri de cercetare și diagnostic. Partea B a anexei respective cuprinde lista labora­
toarelor autorizate să manipuleze virusul viu al febrei aftoase pentru producerea de vaccinuri și activități de 
cercetare conexe. 

Țările de Jos au prezentat Comisiei o cerere de modificare a denumirii laboratorului lor național pentru febra 
aftoasă specificate în lista din partea A a anexei XI la Directiva 2003/85/CE, pentru a o înlocui cu „Wageningen 
Bioveterinary Research (WBVR), Lelystad”, datorită unor modificări organizaționale. 

De asemenea, Belgia a prezentat Comisiei o cerere de modificare a denumirii laboratorului său național pentru 
febra aftoasă specificate în lista din partea A a anexei XI la Directiva 2003/85/CE. Laboratorul național al Belgiei 
pentru febra aftoasă, „Veterinary and Agrochemical Research Centre (CODA-CERVA)” a fost integrat în noul 
centru de cercetare federal belgian, „Sciensano”, ca urmare a fuziunii CODA-CERVA cu „Scientific Institute of 
Public Health (WIV-ISP)”, care a intrat în vigoare la 1 aprilie 2018. Sciensano a preluat drepturile și obligațiile 
predecesorilor săi, inclusiv pe cele ale CODA-CERVA. 

Grecia a prezentat Comisiei o cerere de completare a denumirii laboratorului său național pentru febra aftoasă 
specificate în lista din partea A a anexei XI la Directiva 2003/85/CE, care este responsabil, de asemenea, pentru 
diagnosticarea infecțiilor cu bacterii din genul Rickettsia. 

(4)  „Pirbright Institute”, situat pe teritoriul Regatului Unit, prestează serviciile unui laborator național de referință 
pentru febra aftoasă pentru Bulgaria, Croația, Estonia, Finlanda, Irlanda, Letonia, Lituania, Malta, Portugalia, 
Slovenia, Suedia și Regatul Unit și este specificat ca atare, în mod corespunzător, în partea A a anexei XI la 
Directiva 2003/85/CE. Ca urmare a notificării din partea Regatului Unit în conformitate cu articolul 50 din 
Tratatul privind Uniunea Europeană, Regatul Unit nu va mai fi un stat membru al Uniunii Europene de la data de 
30 martie 2019. În conformitate cu articolul 68 alineatul (2), „Pirbright Institute” nu mai poate presta serviciile 
unui laborator național de referință pentru febra aftoasă pentru Bulgaria, Croația, Estonia, Finlanda, Irlanda, 
Letonia, Lituania, Malta, Portugalia, Slovenia și Suedia după data de 29 martie 2019. 
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(1) JO L 306, 22.11.2003, p. 1. 



(5)  Din motive de securitate juridică, este important să se mențină actualizată lista laboratoarelor naționale de 
referință pentru febra aftoasă, stabilită în partea A a anexei XI la Directiva 2003/85/CE. Prin urmare, este necesar 
să se modifice denumirile laboratoarelor naționale respective din Belgia, Țările de Jos și Grecia și să se indice data 
retragerii Regatului Unit din Uniunea Europeană ca fiind data până la care „Pirbright Institute” poate presta 
serviciile unui laborator național de referință pentru febra aftoasă pentru alte state membre și până la care alte 
state membre pot utiliza serviciile „Pirbright Institute” ca laborator național de referință pentru febra aftoasă. 

(6)  Ca urmare a modificărilor organizaționale care afectează laboratorul autorizat să manipuleze virusul viu al febrei 
aftoase pentru producția de vaccinuri, specificat în partea B a anexei XI la Directiva 2003/85/CE, Țările de Jos au 
prezentat Comisiei o cerere de modificare a denumirii laboratorului respectiv, situat pe teritoriul său, pentru a o 
înlocui cu „Boehringer Ingelheim Animal Health Netherlands B.V.”. 

(7)  Prin urmare, anexa XI la Directiva 2003/85/CE ar trebui înlocuită în consecință. 

(8)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/136 a Comisiei (1) a desemnat consorțiul ANSES & CODA-CERVA 
instituit de Laboratorul pentru sănătate animală al Agenției franceze de securitate sanitară a alimentației, mediului 
și muncii (ANSES), Maisons-Alfort, Franța, și de Centrul de cercetare veterinară și agrochimică (CODA-CERVA), 
Uccle, Belgia, ca laborator de referință al Uniunii Europene pentru febra aftoasă. Este necesar să se modifice 
respectiva decizie de punere în aplicare pentru a înlocui „CODA-CERVA” cu „Sciensano”. Prin urmare, Decizia de 
punere în aplicare (UE) 2018/136 ar trebui modificată în consecință. 

(9)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa XI la Directiva 2003/85/CE se modifică în conformitate cu anexa la prezenta directivă. 

Articolul 2 

Articolul 1 din Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/136 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 1 

Consorțiul ANSES & SCIENSANO instituit de Laboratorul pentru sănătate animală al Agenției franceze de securitate 
sanitară a alimentației, mediului și muncii (ANSES), Maisons-Alfort, Franța, și de Laboratorul pentru viruși exotici și 
boli speciale al centrului federal de cercetare Sciensano, Uccle, Belgia, este desemnat prin prezenta ca laborator de 
referință al Uniunii Europene pentru febra aftoasă pe o perioadă nedeterminată.” 

Articolul 3 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 1 august 2018. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/136 a Comisiei din 25 ianuarie 2018 de desemnare a laboratorului de referință al Uniunii 
Europene pentru febra aftoasă și de modificare a anexei II la Directiva 92/119/CEE a Consiliului în ceea ce privește laboratorul de 
referință al Uniunii Europene pentru boala veziculoasă a porcului (JO L 24, 27.1.2018, p. 3). 



ANEXĂ 

Anexa XI la Directiva 2003/85/CE se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA XI 

PARTEA A 

Laboratoare naționale autorizate să manipuleze virusul viu al febrei aftoase 

Statul membru în care  
se află laboratorul Laborator 

State membre care 
beneficiază de serviciile 

laboratorului Cod ISO Denumire 

AT Austria Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungs­
sicherheit 

Veterinärmedizinische Untersuchungen Mödling 

Austria 

BE Belgia Laboratory for Exotic Viruses and Particular Diseases of 
the federal research centre Sciensano, Uccle 

Belgia 

Luxemburg 

CZ Republica Cehă Státní veterinární ústav Praha, Praha Republica Cehă 

DE Germania Friedrich-Loeffler-Institut 

Bundesforschungsinstitut für Tiergesundheit, 

Greifswald - Insel Riems 

Germania 

Slovacia 

DK Danemarca Danmarks Tekniske Universitet, Veterinærinstituttet, Afde­
ling for Virologi, Lindholm 

Danish Technical University, Veterinary Institute, Depart­
ment of Virology, Lindholm 

Danemarca 

Finlanda 

Suedia 

EL Grecia Διεύθυνση Κτηνιατρικού Κέντρου Αθηνών, Τμήμα Μοριακής 
Διαγνωστικής, Αφθώδους Πυρετού, Ιολογικών, Ρικετσιακών 
και Εξωτικών Νοσημάτων, Αγία Παρασκευή Αττικής 

Grecia 

ES Spania —  Laboratorio Central de Sanidad Animal, Algete, 
Madrid 

—  Centro de Investigación en Sanidad Animal (CISA), 
Valdeolmos, Madrid 

Spania 

FR Franța Agence nationale de sécurité sanitaire de l'alimentation, 
de l'environnement et du travail (ANSES), Laboratoire de 
santé animale de Maisons-Alfort 

Franța 

HU Ungaria Nemzeti Élelmiszerlánc-biztonsági Hivatal, Állategészség­
ügyi Diagnosztikai Igazgatóság (NÉBIH-ÁDI), Budapest 

Ungaria 

IT Italia Istituto zooprofilattico sperimentale della Lombardia e 
dell'Emilia-Romagna, Brescia 

Italia 

Cipru 

NL Țările de Jos Wageningen Bioveterinary Research (WBVR), Lelystad Țările de Jos 

PL Polonia Zakład Pryszczycy Państwowego Instytutu Weterynaryj­
nego – Państwowego Instytutu Badawczego, Zduńska 
Wola 

Polonia 
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Statul membru în care  
se află laboratorul Laborator 

State membre care 
beneficiază de serviciile 

laboratorului Cod ISO Denumire 

RO România Institutul de Diagnostic și Sănătate Animală, București România 

UK Regatul Unit The Pirbright Institute Regatul Unit 

Bulgaria (1) 

Croația (1) 

Estonia (1) 

Finlanda (1) 

Irlanda (1) 

Letonia (1) 

Lituania (1) 

Malta (1) 

Portugalia (1) 

Slovenia (1) 

Suedia (1) 

(1)  Utilizarea serviciilor în conformitate cu articolul 68 alineatul (2), până la 29 martie 2019.  

PARTEA B 

Laboratoare autorizate să manipuleze virusul viu al febrei aftoase pentru producerea de vaccinuri 

Statul membru în care  
se află laboratorul Laborator 

Cod ISO Denumire 

DE Germania Intervet International GmbH/MSD Animal Health, Köln 

NL Țările de Jos Boehringer-Ingelheim Animal Health Netherlands BV, Lelystad 

UK Regatul Unit Merial, S.A.S., Pirbright Laboratory, Pirbright (1) 

(1)  Aplicabil până la 29 martie 2019.”    
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